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الدورة السادسة والخمسون 
البند ١٦٦ من جدول الأعمال 

   التدابير الرامية إلى القضاء على الإرهاب الدولي 
رسالة مؤرخة ٢٧ أيلول/ سبتمبر ٢٠٠١ موجهة إلى الأمـين العـام مـن الممثلـين 

  الدائمين لجمهورية كوريا واليابان لدى الأمم المتحدة 
يشـرفنا أن نحيـل إليكـم طيـه القـرار بإدانـة الهجــوم الإرهــابي علــى الولايــات المتحــدة 
الأمريكيـة، الـذي اتخـذ في ٢٧ أيلـول/ سـبتمبر ٢٠٠١ أثنـاء الـــدورة الرابعــة عشــرة للمنظمــة 

العالمية للسياحة التي عقدت في سول وأوساكا على التوالي (انظر المرفق). 
ونكون ممتنين لـو تكرمتـم بتعميـم هـذه الرسـالة ومرفقـها كوثيقـة مـن وثـائق الجمعيـة 

العامة في إطار البند ١٦٦ من جدول الأعمال. 
(توقيع) يوكيو ساتوه 
الممثل الدائم لليابان 
(توقيع) سون جون - يونغ 
الممثل الدائم لجمهورية كوريا 
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مرفق الرسالة المؤرخة ٢٧ أيلــول/سـبتمبر ٢٠٠١ الموجهـة إلى الأمـين العـام مـن 
 الممثلين الدائمين لجمهورية كوريا واليابان لدى الأمم المتحدة 

 قرار بشأن الهجمات الإرهابية على الولايات المتحدة الأمريكية 
إن الجمعية العامة للمنظمة العالمية للسياحة، 

 
 أولا 

إذ تضـع في اعتبارهـا الأحـداث المأسـاوية الـتي غمـرت الولايـــات المتحــدة الأمريكيــة 
بالحزن، بل والعالم أيضا في الواقع، 

وإذ تضع في اعتبارها أنه في يوم ١١ أيلـول/ سـبتمبر ٢٠٠١، دمـرت أربـع طـائرات 
مدنيـة في رحـلات داخليـة في الولايـات المتحـدة بفعـل أعمـال إرهابيـة، وقتـل أطقمـها ومئــات 

الركاب وآلاف الضحايا الأبرياء في مبان واقعة في مدينة نيويورك وفي واشنطن العاصمة، 
وإذ تدرك أن النتائج المباشرة التي ترتبـت علـى هـذه الأعمـال تمثلـت في إغـلاق جميـع 
مطارات الولايات المتحـدة الأمريكيـة المدنيـة، وتعطـل الخدمـات الجويـة الداخليـة والدوليـة إلى 

أمريكا الشمالية ومنها وداخلها، 
ـــاء  وإذ اسـتمعت إلى التصريحـات الـتي أدلى ـا رؤسـاء اللجـان الإقليميـة وجميـع رؤس

الوفود بشأن هذه المسألة أثناء المناقشة العامة، 
وإذ تشير إلى قرارها A/RES/145 (V) بشأن سلامة الطيران المدني وصلته بالسياحة، 

وإذ تضع في اعتبارها أن هذا العمل غير المسـبوق والوحشـي مـن أعمـال العنـف مـن 
المحتمل أن تكون له نتائج عميقة وسلبية على السياحة الداخلية والدولية، 

وإذ تـدرك أن أصحـاب المصلحـة والمتخصصـين في صناعـة السـياحة في أرجـــاء العــالم 
ـــا المســؤولة عــن  يتطلعـون إلى الجمعيـة العامـة للمنظمـة العالميـة للسـياحة، باعتبارهـا الهيئـة العلي

السياحة داخل أسرة الأمم المتحدة، للاضطلاع بدور رائد إيجابي وحاسم في هذه الظروف، 
تدين بشدة هذه الأعمـال الشـنيعة وغيرهـا مـن أعمـال الإرهـاب المرتكبـة في  – ١

الدول الأعضاء فيها والتي سببت خسائر ضخمة في الأرواح البشرية ودمارا وضررا؛ 
تبدي تعاطفها وتعرب عن تضامنها مـع حكومـة وشـعب الولايـات المتحـدة  – ٢
الأمريكية والبلدان الأخرى التي فقدت ضحايا في هـذه الظـروف الحزينـة والمأسـاوية، وتعـرب 

كذلك عن امتعاضها من الإرهاب، عدو السلام والسياحة؛ 
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تؤيـد بقـوة قـرار الجمعيـة العامــة ١/٥٦ المــؤرخ ١٢ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠١  – ٣
الذي دعا على وجه الاستعجال إلى �التعاون الدولي من أجل منــع أعمـال الإرهـاب والقضـاء 
عليها� وأكد على أن �أولئك المسؤولين عن مساعدة أو دعم أو إيواء مرتكبي هـذه الأعمـال 
ومنظميها ورعاا سيتحملون مسؤوليتها� وقرار مجلس الأمـن ١٣٦٨ (٢٠٠١)، الصـادر في 
اليوم نفسه، الذي أعرب عن تصميم الس على أن �يكـافح بكـل الوسـائل التـهديدات الـتي 

يتعرض لها السلام والأمن الدوليان نتيجة للأعمال الإرهابية�؛ 
تعرب عن اقتناعها الراسخ بأن السياحة تعد قطاعا مرنا أظـهر قدرتـه مـرارا  – ٤

على التغلب على المشاكل واجتياز الأزمات؛ 
تتعهد بتقديم دعمها الكامل للدول الأعضاء في المنظمة العالميـة للسـياحة الـتي  – ٥

عانت صناعة السياحة فيها كنتيجة مباشرة لهذه الأعمال وغيرها من الأعمال الإرهابية؛ 
تعـرض مسـاعدا علـى جميـع أصحـاب المصلحـة في مجـال السـياحة، وخاصــة  – ٦
شركائها في صناعة النقل الجوي، أي منظمة الطيران المدني الدولي واتحاد النقل الجـوي الـدولي 
وهيئات المطارات والخطـوط الجويـة، في مكافحـة الانخفـاض في السـفر لأغـراض السـياحة وفي 
إعـادة بنـاء ثقـة المسـتهلك ووضـع تدابــير عمليــة للســلامة، بالتفــاهم والتعــاون مــع جمــهور 
ـــق اتخــاذ جميــع التدابــير  المسـافرين، لتقليـل مخـاطر وقـوع أعمـال إرهابيـة في المسـتقبل عـن طري
الممكنـة، ومـن بينـها شـبكة الأمـن والسـلامة التابعـة للمنظمـة العالميـة للسـياحة وفرقــة العمــل 

المختصة بالسياحة؛ 
 

 ثانيا 
إذ تـدرك البعـد المعنـوي والأخلاقـي لهـذه الحالـة وأهميـة المبـادئ المتجســـدة في مدونــة 
قواعد السلوك العالمية في مجال السياحة التي اعتمدا المنظمة العالميـة للسـياحة في دورـا الثالثـة 

عشرة، 
وإذ تـرى أن الانفعـالات تغـذي التحـامل الـذي يزيـد أعمـال التميـــيز وخاصــة وقــت 

الأزمات، 
تؤكد ضرورة تعزيز التسامح والتفاهم وترفض بشـدة أي شـكل مـن أشـكال  – ١
التمييز في مجال السياحة سواء كان موجها ضد أفـراد أو بشـكل جمـاعي ضـد فئـات عرقيـة أو 

ثقافية أو دينية؛  
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تحث، عملا بأحكام مدونة قواعد السلوك العالمية للمنظمـة العالميـة للسـياحة،  – ٢
ـــدم الحكومــات عنــد إصــدار توجيــهات ســياحية، معلومــات موضوعيــة وعادلــة  علـى أن تق

ومتوازنة بحيث لا تمس بالمصالح السياحية للبلدان أو الأماكن المعنية؛  
تعرب عن اقتناعها الراسخ بـأن الحـوار والتبـادل عـن طريـق السـياحة يعمـق  – ٣
التفاهم المتبادل بين الحضارات ويسهم بالتالي إسهاما قويا في منع مشاكل من قبيل الإرهاب؛ 
تحـث الـدول الأعضـاء علـى أن تقـدم دعمـها الكـامل لموضـوع اليـــوم العــالمي  – ٤
للسياحة لعام ٢٠٠١ وهو �السياحة: أداة للسـلام والحـوار بـين الحضـارات�، لأن السـياحة، 
من خلال ما تولده من نوايا طيبة وشعور بوحـدة الغـرض، يمكنـها بالتـأكيد أن تـؤدي دورهـا 

في حل الصراعات وتسوية الخلافات وتعزيز السلام الدائم بين الشعوب. 
 


